
RECTORY OFFICE HOURS: 

(Godziny Urzędowania): Monday through Friday 9:00 AM to 4:00 PM�

At other times by appointment (w innym czasie tylko przez telefoniczne 

umówienie)�

 

CELEBRATION OF THE SUNDAY EUCHARIST / MSZE ����WI����TE) 

Vigil Mass on Saturday at 4:00 PM (Msza święta Wigilijna)�

Sunday English Masses at 7:00 AM & 10:00 AM�

Niedzielne Msze święte po polsku: 8:30AM i 11:30 AM�

Weekday Masses / Msze w tygodniu: 7:00 AM & 8:00 AM�

CELEBRATION OF RECONCILIATION / SPOWIED���� 

Saturday/Sobota: 3:00 PM or by appointment�

(albo przez uprzednie telefoniczne zgłoszenie)�

 

CELEBRATION OF BAPTISM / CHRZTY 

English � by Appointment only�

Po polsku � tylko przez uprzednie zgłoszenie)�

 

CELEBRATION OF MARRIAGE / ����LUBY 

Arrangements should be made with the Pastor at least 6 months in advance.�

Zgłaszać się 6 miesięcy przed ślubem.�

 

VISITATION TO THE SICK / ODWIEDZINY CHORYCH 

Anyone wishing to receive the Sacraments at home because of illness or age, 

please contact the Rectory. Please notify the Rectory if a parishioner is in the 

Hospital or Convalescent Home.�

Ktokolwiek życzy sobie przyjąć Sakramenty święte w domu z powodu choroby 

lub podeszłego wieku powinien zawiadomić plebanię. Jeżeli parafianin znajdu-

je sie w szpitalu lub “Convalescent Home” prosimy o przekazywanie informacji 

na plebanię.�

 �

SS. Cyril & Methodius Church�

PARAFIA ����W. CYRYLA I METODEGO 

Pastor / Proboszcz 

Father Adam Hurbanczuk�

 

Senior Priest / Emeryt 

Father Andrzej Pogorzelski�

 

Address 

55 Charter Oak Avenue�

Hartford, CT 06106 �

 

Rectory Telephone: 

(860) 522�9157 

 

Rectory Fax: 

(860) 524�9433�
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CHURCH RESTORATION FUND�

Sincere words of appreciation and thanks to all who 

have given towards the restoration of our church. 

Generous donations towards the Restorations Fund in 

the past week came from: Mr. & Mrs. William 

Leonard, Mrs. Elizabeth Sikorsky, Mr. & Mrs. Henry 

Perucki, Ms. Stasia Hodyl, Mr. & Mrs. Charles M 

Ohalloran, Mr. & Mrs. Janusz Klin, Mr. & Mrs. Paul 

Benoit, Mr. & Mrs. Henry Palach in memory of 

+Edward Wodzicki.�

BÓG ZAPŁAĆ.                    Fr. Adam �

�

� �

� PLEASE REMEMBER TO….�

PLEASE UPDATE YOUR INFROMATION�

If your address, e�mail or family information has 

changed, your parish information needs to be updated 

and can be done by contacting the Parish Office at �

860�522�9157.�

�

KLUB ZŁOTYCH EMERYTÓW�

Zaprasza wszystkich swoich członków na zebranie, 

które odbędzie się we wtorek 11 kwietnia 2023 r. o 

godz. 1 po południu w dolnej sali kościoła.�

�

GOLDEN SENIORS CLUB�

Will held its meeting on Tuesday, April 11, 2023 at 1:00 

p.m. in the lower church hall. All members are invited!�

�

PALM SUNDAY�

It was during the fourth century in Jerusalem that 

Christians first started using palm branches in 

commemoration of Jesus' entrance into Jerusalem. 

Today, we continue to use palms in most churches on 

this Sunday, Catholic and Protestant alike. It is one of 

those traditions of worship that, no matter how far 

apart we may seem at times, we continue to share due 

to our common heritage.�

�

But Palm Sunday is also known as Passion Sunday, 

because we hear an account of the passion of Jesus 

Christ during the liturgy. Most churches also share this 

reading in common. Many Catholic parishes use 

multiple lectors to proclaim the Gospel, while it is not 

uncommon for a similar reading or even a performance 

in many mainstream Protestant churches.�

�

The commonality found in the worship on this 

particular Sunday seems to highlight the fundamental 

truth in the observance: Jesus Christ died for everyone. 

He did not die on a cross for just Catholics, or just 

Orthodox, or just Protestants. Whether one 

acknowledges it or not, he was crucified for all those 

who are born of man. Today, we rejoice not just for 

what he has done for us but also for what he has done 

for all of 

creation.�

FUNDUSZ NAPRAW KOŚCIOŁA�

Dziękuję  bardzo serdecznie za ciągle napływające 

ofiary na koszty remontów naszej świątyni. Hojne 

dary na Fundusz odnowy Kościoła złożone w ubiegłym 

tygodniu nadeszły od:  Państwa  Leonard, Pani 

Elizabeth Sikorsky, Państwa Perucki, Pani Stasia 

Hodyl, Państwa Ohalloran, Państwa Klin, Państwa 

Benoit, Państwa Palach w dowód pamięci +Edwarda 

Wodzickiego.  �

BÓG ZAPŁAĆ.            Ks. Adam �

�

 �

� PROSIMY PAMIĘTAĆ...�

PROSIMY O AKTUALIZACJE INFORMACJI�

Jeśli  zmienił się Panstwa adress, adress e�mail, lub 

informacje o rodzinie, należy zgłosić te informacje, 

aby dokonać tych zmian w naszym systemie 

przynależności do parafii. Proszę dzwonić pod numer �

860�522�9157. Dziękujemy!!�

�

24 GODZIN MEKI PANSKIEJ wg. SŁUGI BOŻEJ 

LUIZY PICCARETTY�

Podobnie jak w roku ubiedłym, zapraszamy 

wszystkich do rozważania 24 Godzin Męki Pańskiej 

wg. zapisków Sługi Bożej Luizy Piccarreta. 

Rozpoczynamy w Wielki Czwartek od godz. 5 pm, z 

przerwą na Mszę św. Wieczerzy Pańskiej o godz. 7pm 

i kontynuować będziemy przez cała noc do godz. 2:30 

pm w Wielki Piatek. Zachęcamy gorąco do spędzenia 

czasu z Panem Jezusem, z miłości ofiarującym się za 

nas i dla nas. Po więcej informacji dzwonić do: �

Sr. Teresa  860�805�0054 lub Wanda Byndas �

860� 508�8159.�

�

PALM SUNDAY�

Question: �

Where do Palm Sunday palms come from and where 

should they go?�

�

Answer: �

The Palm Sunday celebration has ancient origins. 

Beginning the liturgy “outside” the church, we 

symbolically reenact Christ’s entry into Jerusalem. 

The crowds in ancient Israel waved palm branches � a 

symbol of royalty � to welcome Jesus. These days, 

obtaining palms takes a lot of planning and 

coordination, as hundreds of thousands of churches 

worldwide need them on the same day! Many in the 

United States order palms from Florida, California, 

Texas, or Central America. Many companies stress the 

sustainability of their production and the just wages 

paid to their workers.�

�

The palms used on Palm Sunday are blessed at Mass. 

This means they shouldn’t end up in the trash! Many 

people weave palms into crosses or families display 

them in their homes. If you do not plan on displaying 

your palms throughout the year, they should be 

burned, buried, or left at the church. In the final case, 

the palms are burned to provide the ashes for next 

year’s Ash Wednesday service.�
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NIEDZIELA �  2 KWIETNIA   2023�

NIEDZIELA PALMOWA�

Od 8:30 a.m.  do 11:30 a.m.�kawa i ciasto w dolnej.�

8:30 a.m.� Zebranie Towarzystwa Różańca Świętego po 

�        mszy.�

11:30 a.m.�Gorzkie Żale po mszy �po polsku�

�

WIELKI CZWARTEK� 6 KWIETNIA 2023�

7:00 p.m.�Ostatnia Wieczerza Pana Jezusa�

�

WIELKI PIĄTEK� 7 KWIETNIA  2023�

3:00 p.m.�NABOŻEŃSTWO WIELKIEGO 

�       PIĄTKU�

Kancelaria parafia nieczynna�

�

WIELKA SOBOTA � 8 KWIETNIA  2023�

Święcenie pokarmów: 90, 10:00 11:00 a.m.�

� �            12:00, 1:00 and 2:00 p.m.�

Nie będzie święcenia pokarmów przed i po Wigilijnej 

Mszy Wielkanocnej.�

7:30�WIELKANOCNA MSZA WIGILIJNA�

�

NIEDZIELA �  9 KWIETNIA   2023�

ZMARTWYCHWSTANIE PANA JEZUSA�

6:00 a.m.�REZUREKCJA�Msza po polsku�

8:30 a.m.  & 11:30 a.m.�Msze po polsku�

10:00 a.m.�Msza po angielsku.�

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ �

PIERWSZA KOMUNIA ŚWIĘTA�

Sakrament Pierwszej Komunii Świetej w naszej parafii 

będzie udzielany w sobote 6 maja 2023 roku o godz. �

10 rano.�

Spowiedź dla dzieci, które będą przystępować do 

Pierwszej Komunii odbędzie się 1 kwietnia 2023 r. �

o godz. 1 po południu.�

�

�

Now through May 1, 2023�

Mercy High School’s Cash Raffle is back! Enter to win 

$10,000 while supporting the school’s annual fund and 

girls’ education. Tickets are $50. For more information 

and to enter, please visit�www.mercyhigh.com.�

�

INFORMACJA�

W tym miesiącu Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego 

zostało odwołane.�

�

SPOWIEDŹ W OKRESIE POSTU�

W poniedziałek w okresie Postu od 6 o 7 wieczorem.�

�

INFORMATION�

This month’s Devotion to the Divine Mercy has been �

cancelled.�

�

LENTEN CONFESSIONS �

During Lent, Confessions will be heard on Mondays 

from 6:00�7:00 pm. �

SUNDAY, APRIL 2, 2023�

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD�

From 8:30 a.m. to 11:30 a.m. � coffee and pastry in the �

8:30 a.m.�Meeting of the Rosary Society after Mass.�

11:30 a.m.�Bitter Lamentations after Mass �in Polish.�

�

HOLY THURSDAY, APRIL 6, 2023�

7:00 p.m.�Lord’s Last Supper Mass in Polish�

�

HOLY FRIDAY, April 7, 2023�

3:00 p.m.� GOOD FRIDAY SERVICE IN POLISH�

Rectory Office Closed�

�

HOLY SATURDAY, APRIL 8, 2023�

Blessing of the Food: 9:00, 10:00 11:00 a.m.�

� �            12:00, 1:00 and 2:00 p.m.�

There will not be a blessing of the Food before or after 

Easter Mass.�

7:30 p.m.�EASTER VIGIL MASS IN 

�       POLISH.�

�

SUNDAY, APRIL 9, 2023�

RESURRECTION OF THE LORD�

6:00 a.m.�RESURRACTION�Mass in Polish�

8:30 a.m.  & 11:30 a.m.�Masses in Polish�

10:00 a.m.�Mass in English.�

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~  �

FIRST COMMUNION�

The First Communion of SS. Cyril & Methodius 

Church will be administrated on Saturday, May 6, �

2023 at 10:00 a.m. Mass.�

The First Confession will be held on Saturday, April 1, 

2023 at 1:00 p.m. �

�

�

�

�

�

�

�

�

Mercy Classic Golf Tournament, June 9, 2023�

The Mercy Classic Golf Tournament is a favorite event 

for the entire community. Join us at 12:30 p.m. on the 

Jones Course at Lyman Orchard for a day of golf, good 

times, raffles and prizes, or consider sponsoring the 

event. More information is available 

at�www.mercyhigh.com�

�

�

Pre�HSPT Entrance Exam, April 29, 2023�

Seventh�grade girls are invited to take the Pre�HSPT 

Entrance Exam at Mercy High School on Saturday, 

April 29, at 8:30 a.m. This exam provides an excellent 

practice opportunity for the High School Placement 

Test. For more information and to register, please 

visit�www.mercyhigh.com.�



Saturday, April 1    Sobota  1 Kwietnia�

8:00 a.m.+ Edmund Lyzczarz�żona i syn.�

4:00 p.m.� God’s blessing and health for Szczawinski �  

�       family� family. �

�

�

SUNDAY MASS.  April 2       Niedziela  2 Kwietnia�

7:00 a.m.+Jan Mietek Masełek� D. S. Wnuk.�

8:30 a.m. + Julian Urbanski� żona, rodzina.�

10:00 a.m.+ Virginia Mceill� Urbanski family.�

11:30 a.m.+ Stanisław, + Stanisława Stanisławczyk oraz  

�       za zmarłych z rodziny Godlewskich � �

�       córka z rodziną.�

�

�

Monday,  April 3    Poniedziałek  3 Kwietnia�

7:00 a.m.+ Grażyna Garbacz� Skawinski family.�

8:10 a.m.+ Jerzy Marczak� M. E. Urbanski.�

�

�

Tuesday,  April 4     Wtorek  4 Kwietnia �

7:00 a.m.+ Zofia Golas�husband.�

8:10 a.m.� za zmarych z rodziny Tuminskich i �   

�      Gadomskich� Alina.�

�

�

Wednesday, April 5    Środa  5 Kwietnia�

7:00 a.m.� for souls in Purgatory� parishioner.�

8:10 a.m.� wynagradzająca Bogu w Trójcy Jedynemu i 

�     Matce Bożej za grzechy całego świata� Alina.�

�

�

Thursday, April 6    Czwartek   6 Kwietnia�

7:00 p.m.+ Marcianna, +Teofil, +Henryk Koziatek� �    

�       synowa.�

�     + Walter i + Josephine Yanchak� rodzina.�

�

�

Friday, April 7   Piątek     7 Kwietnia�

3:00 p.m.+ GOOD FRIDAY SERVICE�

�

�

Saturday, April 8    Sobota  8 Kwietnia�

7:30 p.m.+ Stanisław  i + Rozalia Samsel� �

�       wnuczki z rodzinami.�

   �      + Andrzej Bogacki�parafianin.�

�

�

NEXT SUNDAY MASS. April  9  Niedz. 9 Kwietnia�

6:00 a.m.+ Tadeusz  Karnas�żona i dzieci�

�    + Stanisław Oldziej� żona, dzieci, wnuki.�

8:30 a.m. +  Aleksander, +Stanisława, +Czesław Lis, �   

�      +Ryszard Pas i za zmarłych z rodziny Lipka� 

�       rodzina.�

10:00 a.m.+ Janina Sokalska, +Jadwiga, �   �    

�      + Czesław,+Daniel Szymanski� family.�

11:30 a.m.+ Krystyna i +Edward  Korzinski� rodzina.�
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OFFERATORY  �  KOLEKTA�

MARCH 26,  2023 �

Weekly/Tygodniowa...       $  3,475.00�

Second collection....            $  2,225.00�

Thank you for your generosity. God Bless you.�

Dziękuję wszystkim za hojność. Szczęść Wam Boże.�

�

Módlmy się za chorych / Pray for the sick�

Zofia Andrzejczuk, Aniela Białoskurska, Helen & Władysława 

Bukowski, Jan Brzyski, Józef i Halina Dziewaltowska,Weronika 

Domian, Bożena Furmanek, Halina Fronckiewicz, Anna Goluch, 

Jan i Mateusz Kraska, Patryk Kelly, Marian Kluk, Anna Klocke, 

Maria Kościuk, Anna Kosior, Leonora Kominek, Stanley 

Kucharski, Maria Lichacz, Stanley Lojko,Iwona Maliszewski, 

Marianna Majdan, Maria Monikowska, Władysława Mirecki, 

Monika Morawska, Danuta Oldziej, Janina i Jan Plona, Anna 

Pliszka, Josephine Rosa, Marek Skonieczny, Phyllis Stawiarski, 

Beata Socha, Bogusław i Ewa Szyszka, Irene Underwood, 

Mirosława Tamkun, Veronika Winiarska, Leokadia Wojnilo, 

Patricia Zima, Fr. Bill, i w specjalnej intencji.�

REMEMBER IN YOUR PRAYERS THOSE WHO ARE 

ILL:  We welcome the opportunity to be informed of any of 

our parishioners who are ill or hospitalized. Contact the 

Rectory Office at 860�522�9157, or email at:�

� � ss.cyril�meth@att.net.�

IF SOMEONE YOU PLACED ON THE PRAYER  LIST 

CAN BE TAKEN OFF PLEASE CALL THE RECTORY  

OFFICE.�

�

Módlmy się za zmarłych z naszej parafii:�

Pray for the deceased of our parish: �

�        + Joseph Kolek�

�

i za zmarłych w Polsce   �

and the deceased in Poland  �

� � �

�

� � Our e�mail address is�

�         Adres e�mail do kancelari parafii:�

�              ss.cyril�meth@att.net�

�

�

 �

TOWARZYSTWO RÓŻAŃCA SWIĘTEGO�

Towarzystwo Różanca Świętego działające przy naszej 

parafii od 1904 roku, które spotyka się na wspólnej 

modlitwie w pierwszą niedzielę miesiąca o godz. 9:30 w 

dolnej sali kościoła ( tuż po Mszy św. 8:30 ) zaprasza 

nowych członków. Osoby (kobiety, mężczyzni, młodzież) 

zainteresowane dołaczenia do modlitwy proszone są o 

kontakt z panią Janiną Chlus lub Marią Gasior, albo 

przybyć na miesieczne spotkanie, można również 

dzwonic do biura parafialnego 860�522�9157.�

„ Odmawiając różaniec, rozmawiamy z Maryją, 

powierzamy Jej ufnie nasze troski i smutki, radości i 

nadzieje. Prosimy o to, by pomagała nam podejmować 

Boże plany i by wypraszała u Syna łaski potrzebne do 

wiernego ich wypełnienia”�

 � Św. Jan Paweł  II �

�

�

 �

�
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POLSKI KLUB KULTURALNY OFERUJE �

STYPENDIUM�

Polski  Klub Kulturalny z Hartford oferuje �

stypendium im. Jennie� Marconi� Javorski w 

wysokości $ 1,000 dla studentów polskiego pochodzen-

ia. Kandydaci muszą być przyjęci do adredytowanej 

Amerykańskiej Uczelni lub Uniwersytetu w celu uz-

yskani pierwszego stopnia licencjatu. Odwiedź stronę 

internetową: www.polishculturalclub.org�lub zadzwoń 

pod numer 860�659�0356, aby uzyskać informacj o 

wymaganiach kwalifikacyjnych i aplikacji. �

Termin składania formularza upływa 1 maja 2023 r. �

�

2023 AAA�JEGO OFIARA I NASZA!�

Ważną rzeczą jest fakt, aby donacje 

które przekazujecie na jakiekolwiek 

organizacje charytatywne były mądrze 

wykorzystane. Zapewniamy, że Twój 

dar na Doroczny Apel Arcybiskupa 

wspiera inicjatywy i programy zawarte 

w załączniku Apelu. Nazwy organizacji, 

które zostały zawarte w wyżej wymienionym 

załączniku i działają w naszym mieście otrzymały 

dofinansowanie z Apelu Vicariate Outreach Program 

[VOP Programs/organizations in your parish commu-

nity please refer to the Accountability Report on pages 

35 � 38 for your local organizations] i wspierają �

potrzebujących.�

  �

Więcej informacji na stronie: 

www.archdiocesofhartford.org �

i możliwość złożenia donacji już dziś.�

Wszystkie fundusze złożone an AAA  są wykorzystane 

wyłącznie do celów określonych w literaturze 

dotyczącej Apelu, które można znaleźć na stronie 

archdioceseofhartford.org/appeal/ �

Fundusze nigdy nie są wykorzystywane na opłaty 

prawne i roszczeń.�

�

LADIES GUILD� 2023 STYPENDIUM REV. 

EDWARD ZYSKOWSKI�

Formularze na stypendia ks. Edwarda Zyskowskiego 

sponsorowane przez Ladies Guild są dostępne w 

kancelarii parafialnej lub dzwonić do Pani Gini Pudlo 

860�659�0356. Kandydaci muszą być sponsorowani 

przez członków Ladies Guild i być przyjęci do 

akredytowanej wyższej uczelni na terenie USA. 

Prosimy o zapoznanie się z formularzem w celu 

uzyskania dalszych informacji o wymaganiach. �

Termin składania formularza upływa 15 maja 2023r.�

�

  SWIĘCONKA�

Tradycyjna uczta wielkanocna “Swięconka” zorgani-

zowana przez Centrale będzie serwowana w niedzielę 

16 kwietnia 2023 roku o godz. 1 po połudnu. Bil  ety w 

cenie $35.00 od osoby dorosłej i $15.00 od dziecka 

można zakupić  w niedziele w dolnej sali kościoł u pani 

N. Hank przed i po każdej mszy św. do 9 kwietnia 2023 

r. Prosimy o wsparcie cały dochód przeznaczony 

będzie na fundusz stypendialny oraz potrzeby kościoła.�

�

THE POLISH CULTURAL CLUB IS OFFERING �

SCHOLARSHIPS�

The Polish Cultural Club of Greater Hartford, Inc. is 

offering Jennie Marconi�Javorski Scholarships, in the 

amount of $1,000.00, to college students of Polish ances-

try.�Applicants must be accepted for admission or en-

rolled in an accredited U.S. college or university in  pur-

suit of an initial undergraduate degree.  Vis-

it�www.polishculturalclub.org�or call 860�659�0356 for 

eligibility requirements and an application.��

The deadline for submission is�May 1, 2023.�

�

2023 AAA�HIS SACRIFICE, AND OURS!�

It is important that when you give to any 

charitable organization, you are confident 

that the funds received are being used wise-

ly. Be assured that your gift to the Arch-

bishop’s Annual Appeal supports the min-

istries and programs indicated in the 2023 

Appeal literature! Organizations such as 

[VOP Programs/organizations in your parish community 

please refer to the Accountability Report on pages 35 � 38 for 

your local organizations] right here in our own town received 

funding from the Appeal’s Vicariate Outreach Program that 

makes a difference in the lives of our local neighbors. Please 

visit the Appeal website at www.archdioceseofhartford.org to 

learn more and make your gift today.�

All funds contributed to the Archbishop’s Annual Appeal are 

used exclusively for the purposes outlined in the Appeal liter-

ature, which can be found at 

archdioceseofhartford.org/appeal/. No Appeal funds are ever 

used for legal fees or settlements.�

�

LADIES GUILD � 2023 REV. EDWARD ZYSKOW-

SKI SCHOLARSHIP�

Application forms for the Rev. Edward Zyskowski 

Scholarship, sponsored by the Ladies Guild of SS. Cyril 

and Methodius Church, are available at the Church 

Rectory or by calling Gini Pudlo at 860�659�0356.� Ap-

plicants must be sponsored by a Ladies Guild member 

and accepted for admission or enrolled in an accredited 

U.S. college or university in pursuit of an undergradu-

ate degree.� Please  refer to the application form for fur-

ther eligibility information and requirements.� �

Submission deadline is Monday, May 15, 2023.�

�

�

ŚWIĘCONKA�

„Święconka”the traditional Polish Easter Meal, 

sponsored by Centrala will be held on Sunday, April 16, 

2023 at 1:00 p.m. in the lower church hall. Tickets are 

$35.00 for adults and $15.00 for children and may be 

purchased until April 9 in the lower church hall from 

pani N. Hank before and after 

Sunday masses. All proceeds 

will go to support the Polonia’s 

youth scholarship and the 

needs of the church.�

�

�
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BALTYK EUROPEAN DELI
Sandwiches & Hot Foods to Go

Szykujemy zamówienia na 
przyjęcia.

731 Wethersfield Ave., Htfd.
(corner South Street)

296-0600

South Green
Memorial

Home
Waszkelewicz Dom

Pogrzebowy

43 Wethersfield Ave.
Hartford

246-1413
Pre-Arrangement

Counseling

Paul Korzep, LUTCF, Owner and Agent
Auto-Home-Business-Life Insurance

49 Welles Street Suite 219, Glastonbury, CT 06033
paulkorzep@korzepinsurance.com • www.korzepinsurance.com 

Tel: 860-633-2112

Farley-Sullivan Funeral Homes
www.farleysullivan.com

34 Beaver Rd., Wethersfield     860-563-9999
50 Naubuc Ave., Glastonbury   860-633-2521

Closed Mondays
Tues.-Fri. 6:00-6:00
Saturday 6:00-4:00
Sunday 7:00-1:00

POLISH BAKERY & DELI
(860) 645-7322 378 Kelly Rd.

Vernon, CT 06066   I-84 Exit 64

OIL TO GAS
CONVERSIONS

Water Heaters • Boilers/Furnaces 
Heat Pumps • Air Conditioning 

Heating Tune Ups
Yearly Tune-Up Specials

Available on Heating & AC
Low Interest Financing

(860) 296-4867
www.kennedysplumbing.com

Lic #: S-7 0387616 P-1 0203693

7 Days A Week
6AM – 3PM

 (860) 257-7006
1797 Berlin Turnpike  

RT 5-15 Southbound | Wethersfield, CT
Breakfast • Lunch • Polish Food

 Cakes & Pastries • Dairy • Deli   
 Grocery • Smoked Meats • Much More!
 
 
 860-229-5109  www.RolyPolyinc.com

Mon Closed
Tue - Fri  5:30-7  Sat  6-7  Sun 6-2

Beautiful Venue for 
Special Occasions

Moonlight Bistro is a lovely venue for up to 
100 people. Ideal for events like birthdays, 
christenings, bridal showers, baby showers, 
post-funeral receptions & any family occasions.
Moonlight Bistro
123 Broad Street
New Britain, CT
860 223 7055

Dedicated to families since 1905
860-563-6117 • www.desopofuneralchapel.com

Wethersfield East Hartford

CONTACT ME
Mary Hoffman

mhoffman@4LPi.com
(800) 477-4574 x6340

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

Angelica Czercowy
l i c e n s e d r e a lto r

 860.578.7811
 Mowie po polsku!
 angelica@newhausct.com

 www.newhausct.com

The Catholic Cemeteries Association 
of the Archdiocese of Hartford, Inc.

Advanced Planning of your Cemetery needs is a loving gift that
relieves your family of a difficult decision in the midst of their 
grief. Whether a Traditional Grave, Mausoleum, or Cremation, 
let our caring team of Family Service Advisors help you choose 

your cemetery needs. 
Call our main number to find which of our 30 cemeteries is nearest you.

All Saints Cemetery
700 Middletown Avenue, North Haven, CT 06473

203-239-2557
Or visit our website at WWW.CCACEM.ORG

For your convenience we now sell Granite Flush Markers and Monuments at all our 
locations!  Ask us about the Catholic Funeral Plan, a faith based approach to Funeral 

Planning that ensures the traditions of a Catholic Funeral are carried out to your wishes.


